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DANSK

Placer basmodulet
Hold produktet mindst 0,3-0,9 meter væk fra 
andet trådløse udstyr.
Bemærk:   Tilføjelse af et ekstra basmodul? 

Se brugervejledningen. 
Gå til: global.Bose.com/Support/AM300

Slut til lysnettet Par med en SoundTouch® 300 soundbar
1.  Tryk på  på SoundTouch® 300-fjernbetjeningen. 
2.  Tryk på  og hold nede, indtil  på soundbaren 

blinker hvidt. 
Systemet udsender en tone, og  lyser hvidt, 
når det er parret.
Bemærk:  Parring kan tage flere minutter. 
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http://global.Bose.com/Support/AM300


DANSK

Indstilling af ADAPTiQ®-lydkalibrering
1.  Sæt headsettet i soundbaren. 
2.  Sæt ADAPTiQ®-headsettet på 

(følger med soundbaren).
Bemærk:   Hvis du parrer de ekstra surroundhøjttalere, skal du 

fuldføre parring, inden du kører ADAPTiQ-lydkalibrering.

Kør ADAPTiQ®-lydkalibrering
1.  På fjernbetjeningen skal du trykke på . 
2.  Tryk på  og hold nede, indtil  og  på soundbaren lyser grønt.
Bemærk:   For at gå igennem de forskellige sprog skal du trykke på  

og  i navigationsfeltet.
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Har du spørgsmål? global.Bose.com/Support/AM300



DEU T S CH

Aufstellen des Bassmoduls
Halten Sie mindestens 0,3 bis 0,9 m Abstand von 
anderen Drahtlosgeräten.
Hinweis:   Hinzufügen eines zweiten -Bassmoduls? 

Sehen Sie dazu in der Bedienungsanleitung nach. 
Besuchen Sie global.Bose.com/Support/AM300

Anschluss an 
den Strom

Abstimmen mit einer SoundTouch® 300- Soundbar
1.  Drücken Sie auf der Fernbedienung der SoundTouch® 300 . 
2.  Halten Sie  gedrückt, bis  an der Soundbar weiß blinkt. 

Nach der Abstimmung gibt das System einen Ton ab und  
leuchtet weiß.
Hinweis:  Das Abstimmen kann mehrere Minuten dauern.
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http://global.Bose.com/Support/AM300


DEU T S CH

Einrichten der ADAPTiQ®-Audiokalibrierung
1.  Schließen Sie das Headset an die Soundbar an. 
2.  Setzen Sie das ADAPTiQ®-Headset auf (mit der Soundbar mitgeliefert).
Hinweis:   Wenn Sie auch die optionalen Surround-Lautsprecher 

abstimmen, schließen Sie die Abstimmung vor der ADAPTiQ-
Audiokalibrierung ab.

Ausführen der ADAPTiQ®-Audiokalibrierung
1.  Drücken Sie auf der Fernbedienung . 
2.  Halten Sie  gedrückt, bis  und  an der Soundbar 

grün leuchten.
Hinweis:   Halten Sie zum Umschalten zwischen den Sprachen 

 und  auf dem Navigationsfeld gedrückt.
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Haben Sie Fragen? global.Bose.com/Support/AM300



DU TCH

De basmodule plaatsen
Plaats op een afstand van ten minste 30-60 cm 
van andere draadloze apparatuur.
Opmerking:   Een tweede basmodule toevoegen? 

Raadpleeg de gebruikershandleiding. 
Ga naar: 
global.Bose.com/Support/AM300

Op het lichtnet 
aansluiten

Met een SoundTouch® 300-soundbar koppelen
1.  Druk op  op de afstandsbediening van de 

SoundTouch® 300. 
2.  Houd  ingedrukt totdat  op de soundbar wit knippert. 

Na het koppelen laat het systeem een toon horen en 
brandt  wit.
Opmerking:  Het koppelen kan een paar minuten duren.
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http://global.Bose.com/Support/AM300


DU TCH

De ADAPTiQ®-audiokalibratie configureren
1.  Sluit de headset op de soundbar aan. 
2.  Zet de ADAPTiQ®-headset op (bijgeleverd bij de soundbar).
Opmerking:   Als je ook de optionele surroundluidsprekers 

koppelt, rond dan het koppelen af voordat je de 
ADAPTiQ®-audiokalibratie uitvoert.

De ADAPTiQ®-audiokalibratie uitvoeren
1.  Druk op de afstandsbediening op . 
2.  Houd  ingedrukt totdat  en  op de soundbar groen oplichten.
Opmerking:   Je kunt de talen doorlopen door te drukken op  en  

op de navigatiepad.
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Heb je vragen? global.Bose.com/Support/AM300



E S PAÑO L

Colocar el módulo de bajos
Manténgalo a una distancia de 0,3 a 0,9 m de 
otros equipos inalámbricos.
Nota:   Agregar un segundo módulo de bajos 

Consulte la guía del usuario. 
Visite global.Bose.com/Support/AM300

Conectar a la 
alimentación

Emparejar con una barra de sonido 
SoundTouch® 300
1.  En el control remoto del SoundTouch® 300, presione . 
2.  Mantenga presionado  hasta que  en la barra de 

sonido parpadee en blanco. 
Una vez emparejado, el sistema emite un tono y  se 
ilumina de color blanco.
Nota:  El emparejamiento puede tardar varios minutos.
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http://global.Bose.com/Support/AM300


E S PAÑO L

Configurar la calibración de audio ADAPTiQ®
1.  Enchufe los auriculares en la barra de sonido. 
2.  Colóquese los auriculares ADAPTiQ® (suministrados con la 

barra de sonido).
Nota:   Si también está emparejando los altavoces envolventes 

opcionales, complete el emparejamiento antes de 
ejecutar la calibración de audio ADAPTiQ.

Ejecutar la calibración de audio ADAPTiQ®
1.  En el control remoto, presione . 
2.  Mantenga presionado  hasta que  y  en la barra de sonido 

se iluminen en verde.
Nota:   Para cambiar entre los distintos idiomas, presione  y  

en el panel de navegación.
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¿Tiene preguntas? global.Bose.com/Support/AM300



F I NN I S H

Sijoita bassoyksikkö
Pidä vähintään 0,3–0,9 m etäisyys muihin 
langattomiin laitteisiin.
Huomautus:   Aiotko lisätä toisen bassoyksikön? 

Lisätietoja on käyttöohjeessa. 
Käy osoitteessa 
global.Bose.com/Support/AM300

Liitä sähköpistorasiaan Muodosta laitepari SoundTouch® 300 soundbarin 
kanssa
1.  Paina SoundTouch® 300 -kaukosäätimessä . 
2.  Pidä  painettuna, kunnes soundbarin  alkaa vilkkua valkoisena. 

Kun laitepari on muodostettu, järjestelmästä kuuluu äänimerkki 
ja  palaa valkoisena.
Huomautus:  Laiteparin muodostaminen voi kestää useita 

minuutteja.
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http://global.Bose.com/Support/AM300


F I NN I S H

Ota ADAPTiQ®-äänenkalibrointi käyttöön
1.  Liitä kuulokkeet soundbariin. 
2.  Aseta soundbarin mukana toimitetut ADAPTiQ®-kuulokkeet päähäsi.
Huomautus:   Jos muodostat laiteparin lisävarusteena saatavien 

surround-kaiuttimien kanssa, muodosta laitepari ennen 
ADAPTiQ-äänenkalibrointia.

Suorita ADAPTiQ®-äänenkalibrointi
1.  Paina kaukosäätimen painiketta . 
2.  Pidä  painettuna, kunnes soundbarin  ja  syttyvät vihreinä.
Huomautus:   Voit selata kieliä painamalla siirtymistyynyn painikkeita 

 ja .
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Onko sinulla kysyttävää? global.Bose.com/Support/AM300



F RANÇA I S

Positionnement du module de graves
Éloignez le module de 0,3 à 0,9 m de tout autre 
appareil sans fil.
Remarque :   ajout d’un second module de graves ? 

Reportez-vous à la notice d’utilisation. 
Consultez la page : 
global.Bose.com/Support/AM300

Raccordement 
du système à la 
prise secteur

Jumelage avec une barre de son SoundTouch® 300
1.  Sur la télécommande de la barre de son SoundTouch® 300, 

appuyez sur . 
2.  Appuyez sur la touche  jusqu’à ce que l’indication  clignote 

en blanc sur la barre de son. 
Une fois le jumelage effectué, le système émet une tonalité et le 
voyant  s’allume en blanc.
Remarque :  le jumelage peut nécessiter plusieurs minutes.
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http://global.Bose.com/Support/AM300


F RANÇA I S

Configuration de l’étalonnage audio ADAPTiQ®
1.  Branchez le casque à la barre de son. 
2.  Placez le casque ADAPTiQ® (fourni avec la barre de son) sur votre tête.
Remarque :   si vous jumelez également les enceintes surround en option, 

procédez au jumelage avant d’exécuter l’étalonnage audio 
ADAPTiQ.

Exécution de l’étalonnage audio ADAPTiQ®
1.  Appuyez sur la touche  de la télécommande. 
2.  Appuyez sur la touche  jusqu’à ce que les indications  

et  clignotent en vert sur la barre de son.
Remarque :   pour parcourir les langues, appuyez sur les 

touches  et  du pavé de navigation.
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Des questions ? global.Bose.com/Support/AM300



I TA L I ANO

Collocare il modulo dei bassi
Posizionare l’unità a una distanza minima di 
30-90 cm da altre apparecchiature wireless.
Nota:   aggiunta di un secondo modulo bassi  

Consultare il manuale di istruzioni. 
Visitare: 
global.Bose.com/Support/AM300

Collegare all’alimentazione Accoppiare con una soundbar SoundTouch® 300
1.  Sul telecomando di SoundTouch® 300, premere . 
2.  Premere e tenere premuto  fino a quando il simbolo  

sulla soundbar non lampeggia in bianco. 
Dopo l’accoppiamento, il sistema emette un segnale acustico 
e l’indicatore  si illumina in bianco.
Nota:  l’operazione potrebbe richiedere diversi minuti.
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http://global.Bose.com/Support/AM300


I TA L I ANO

Impostare la calibrazione audio ADAPTiQ®
1.  Collegare le cuffie alla soundbar. 
2.  Indossare le cuffie ADAPTiQ® (in dotazione alla soundbar).
Nota:   se si esegue anche l’accoppiamento dei diffusori 

surround bassi opzionali, effettuare tale procedura prima 
di eseguire la calibrazione audio ADAPTiQ.

Eseguire la calibrazione audio ADAPTiQ®
1.  Sul telecomando, premere . 
2.  Premere e tenere premuto  finché i simboli  e  sulla 

soundbar non lampeggiano in verde.
Nota:   per scorrere le lingue disponibili, premere  e  sul 

pad di navigazione.
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Domande? global.Bose.com/Support/AM300



MAGYAR

Helyezze el a mélyhangmodult
Helyezze legalább 0,3–0,9 méterre a többi vezeték 
nélküli eszköztől.
Megjegyzés:   Másik mélyhangmodul hozzáadása 

Tekintse meg az eszköz kezelési 
útmutatóját. Látogasson el a 
global.Bose.com/Support/AM300 
webhelyre.

Csatlakoztassa az 
áramforráshoz

Párosítás a SoundTouch® 300 hangsugárzóval
1.  A SoundTouch® 300 távvezérlőjén nyomja meg a 

 gombot. 
2.  Nyomja le és tartsa lenyomva a  gombot, amíg a 

hangsugárzó  gombja fehéren nem villog. 
A párosítást követően a rendszer hangjelzést ad ki, és a 

 fehéren világít.
Megjegyzés:  A párosítás néhány percig tart.
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http://global.Bose.com/Support/AM300


MAGYAR

Az ADAPTiQ® hangkalibráció beállítása
1.  Dugja be a fejhallgatót a hangsugárzóba. 
2.  Helyezze a füleire az ADAPTiQ® fejhallgatót (a hangsugárzóhoz mellékelve).
Megjegyzés:   Az opcionális térhatású hangszórók párosításakor a párosítást 

az ADAPTiQ hangkalibráció lefuttatása előtt kell elvégezni.

Futtassa le az ADAPTiQ® hangkalibrációt
1.  A távvezérlőn nyomja meg a  gombot. 
2.  Nyomja le, és tartsa lenyomva a  gombot, amíg a 

hangsugárzó  és  gombra zölden nem világít.
Megjegyzés:   A nyelvek közötti váltáshoz nyomogassa 

a navigációs panel  és  gombját.
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Kérdései vannak? global.Bose.com/Support/AM300



NORSK

Plassere bassmodulen
Plasser den minst 0,3-0,9 m (1-3 fot) borte fra 
annet trådløst utstyr.
Merk:   Skal du legge til en sekundær bassmodul? 

Se i brukerhåndboken. 
Gå ti: global.Bose.com/Support/AM300

Koble til strøm Koble sammen med en SoundTouch® 
300-lydplanke
1.  Trykk  på SoundTouch® 300-fjernkontrollen. 
2.  Trykk og hold  til  på lydplanken blinker hvitt. 

Når sammenkoblingen er fullført, hører du en 
tone fra systemet og  lyser hvitt.
Merk:  Sammenkobling kan ta flere minutter.
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http://global.Bose.com/Support/AM300


NORSK

Konfigurere ADAPTiQ®-lydkalibreringen
1.  Plugg hodetelefonene inn i lydplanken. 
2.  Ta på deg ADAPTiQ®-hodetelefonene (følger med lydplanken).
Merk:   Hvis du også kobler sammen de valgfrie 

surroundhøyttalerne, må du fullføre sammenkoblingen før 
du kjører ADAPTiQ-lydkalibrering.

Kjøre ADAPTiQ®-lydkalibrering
1.  Trykk  på fjernkontrollen. 
2.  Trykk og hold  til  og  på lydplanken lyser grønt.
Merk:   Du går gjennom språkene ved å trykke  og  på 

navigasjonsplaten.
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Har du spørsmål? global.Bose.com/Support/AM300



PO L S K I

Umieszczanie modułu basowego
Umieść listę dźwiękową w odległości co 
najmniej 0,3–0,9 m od innych urządzeń 
bezprzewodowych.
Uwaga:   Podłączasz drugi moduł basowy? 

Patrz instrukcja obsługi. 
Odwiedź stronę 
global.Bose.com/Support/AM300

Podłącz zasilanie Parowanie z listwą dźwiękową SoundTouch® 300
1.  Na pilocie zdalnego sterowania listwą SoundTouch® 300 

naciśnij przycisk . 
2.  Naciśnij przycisk  i przytrzymaj go do momentu, 

aż wskaźnik  na listwie dźwiękowej zacznie migać na biało. 
Po sparowaniu system wyemituje dźwięk, a wskaźnik  
zacznie świecić na biało.
Uwaga:  Parowanie może potrwać kilka minut.
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http://global.Bose.com/Support/AM300


PO L S K I

Konfigurowanie systemu w celu przeprowadzenia 
kalibracji dźwięku ADAPTiQ®
1.  Podłącz zestaw słuchawkowy do listwy dźwiękowej. 
2.  Załóż zestaw słuchawkowy ADAPTiQ® (dostarczony z listwą dźwiękową).
Uwaga:   W przypadku parowania opcjonalnych głośników surround 

należy ukończyć parowanie przed przeprowadzeniem kalibracji 
dźwięku ADAPTiQ.

Przeprowadzanie kalibracji dźwięku ADAPTiQ®
1.  Na pilocie zdalnego sterowania naciśnij przycisk . 
2.  Naciśnij przycisk  i przytrzymaj go do momentu, aż wskaźniki 

 i   na listwie dźwiękowej zaświecą się na zielono.
Uwaga:   Do zmiany języka służą przyciski  i   na panelu 

nawigacyjnym.
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Masz pytania? global.Bose.com/Support/AM300



PORTUGUÊ S

Posicione o módulo de graves
Mantenha uma distância de pelo menos 0,3 – 0,9 m de 
outros equipamentos sem fio.
Observação:   Vai adicionar um segundo módulo de graves? 

Consulte o manual do proprietário. 
Visite: global.Bose.com/Support/AM300

Conecte 
à energia

Emparelhe com uma barra de som SoundTouch® 300
1.  No controle remoto SoundTouch® 300, pressione . 
2.  Pressione  por alguns segundos, até  na barra de som piscar 

em branco. 
Uma vez emparelhado, o sistema emite um som e  acende 
em branco.
Observação:  O emparelhamento pode demorar vários minutos.
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http://global.Bose.com/Support/AM300


PORTUGUÊ S

Configure a calibração de áudio ADAPTiQ®
1.  Conecte o fone de ouvido à barra de som. 
2.  Coloque o fone de ouvido ADAPTiQ® (fornecido com a barra de som).
Observação:   Se você também for emparelhar os alto-falantes surround 

opcionais, faça o emparelhamento antes de executar a 
calibração de áudio ADAPTiQ.

Execute a calibração de áudio do ADAPTiQ®
1.  No controle remoto, pressione . 
2.  Pressione  por alguns segundos, até  e  na barra de som 

acenderem em verde.
Observação:   Para navegar entre os idiomas, pressione  e  

no painel de navegação.
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Alguma dúvida? global.Bose.com/Support/AM300



SV EN S KA

Placera basmodulen
Se till att avståndet till annan trådlös utrustning 
är minst 0,3 – 0,9 m.
Obs!   Lägga till en andra basmodul? 

Se bruksanvisningen. 
Gå till: global.Bose.com/Support/AM300

Anslut till en strömkälla Synkronisera med en SoundTouch® 300- 
högtalarpanel
1.  Tryck på  på SoundTouch® 300-fjärrkontrollen. 
2.  Tryck ned  tills  på högtalarpanelen blinkar 

med vitt sken. 
När systemet är synkroniserat spelas en ton upp 
och  lyser vit.
Obs!  Synkronisering kan ta flera minuter.
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http://global.Bose.com/Support/AM300


SV EN S KA

Ställ in ADAPTiQ®-ljudkalibrering
1.  Anslut headsetet till högtalarpanelen. 
2.  Sätt på dig ADAPTiQ®-headsetet (medföljer högtalarpanelen).
Obs!   Om du även avser att synkronisera surround-högtalarna 

(tillval), ska du slutföra den innan du utför ADAPTiQ-
ljudkalibreringen.

Kör ADAPTiQ®-ljudkalibrering
1.  På fjärrkontrollen trycker du på . 
2.  Tryck ned  tills  och  på högtalarpanelen lyser med grönt sken.
Obs!   Tryck på  och  på navigeringsplattan för att välja rätt språk.
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Har du några frågor? global.Bose.com/Support/AM300



ไทย

วางชุดเสียงเบส
วางให้ห่างจากอุปกรณ์ไร้สายอื่นอย่างน้อย 0.3 - 0.9 ม.
หมายเหต:ุ   ก�าลังเพิ่มชุดเสียงเบสชุดที่สองใช่หรือไม่

โปรดดูคู่มือผู้ใช ้
ไปที:่ global.Bose.com/Support/AM300

เชื่อมต่อกระแสไฟ จับคู่กับ SoundTouch® 300 soundbar
1.  บนรีโมท SoundTouch® 300 กด  
2.  กด  ค้างไว้จนกระทั่ง  บน soundbar กะพริบเป็นสีขาว 

เมื่อจับคู่แล้ว ระบบจะส่งเสียงเตือนและ  จะติดสว่างเป็นสีขาว
หมายเหต:ุ  การจับคู่อาจใช้เวลานานหลายนาที
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ไทย

ติดตั้งระบบปรับเทียบมาตรฐานเสียง ADAPTiQ®
1.  เสียบชุดหูฟังเข้ากับ Soundbar 
2.  สวมชุดหูฟัง ADAPTiQ® (ให้มาพร้อมกับ Soundbar)
หมายเหตุ:   หากคุณยังจับคู่ล�าโพงเซอร์ราวด์ท่ีเป็นอุปกรณ์เสริม  

ให้จับคู่ให้เสร็จสิ้นก่อนเรียกใช้งานการปรับเทียบมาตรฐาน
เสียง ADAPTiQ

เรียกใช้งานการปรับเทียบมาตรฐานเสียง ADAPTiQ®
1.  บนรีโมทคอนโทรล กด  
2.  กด  ค้างไว้จนกระทั่ง  และ  บน soundbar สว่างนิ่งเป็นสีเขียว
หมายเหต:ุ   หากต้องการเลื่อนดูภาษาต่างๆ กด  และ  บนแผงส�ารวจ
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มีค�าถาม? global.Bose.com/Support/AM300



한국어

베이스 모듈 배치

다른 무선 장비에서 최소 0.3 – 0.9m 떨어뜨려 
놓으십시오.
참고:   두 번째 저음 모듈을 추가하나요? 

사용자 안내서를 참조합니다. 
global.Bose.com/Support/AM300을 
방문하십시오.

전원 연결 SoundTouch® 300 사운드바 쌍 결합

1.  SoundTouch® 300 리모콘에서 을 누릅니다. 
2.  사운드바의 가 백색을 깜박일 때까지 을 
길게 누릅니다. 
일단 쌍 결합되면 시스템에서 신호음이 나고 

에 백색 불이 들어옵니다.
참고:  쌍 결합은 몇 분 정도 걸릴 수 있습니다.
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http://global.Bose.com/Support/AM300


한국어

ADAPTiQ® 오디오 교정 설정

1.  헤드셋을 사운드바에 꽂습니다. 
2.  ADAPTiQ® 헤드셋을 머리에 씁니다(사운드바와 함께 제공됨).
참고:   옵션 서라운드 스피커도 쌍 결합하려는 경우 ADAPTiQ 

오디오 교정을 실행하기 전에 쌍 결합을 완료하십시오.

ADAPTiQ® 오디오 교정 실행

1.  리모콘에서 를 누릅니다. 
2.  사운드바의  및 에 녹색 불이 들어올 때까지 을 길게 누릅니다.
참고:   언어를 탐색하려면 탐색 패드에서  및 을 누릅니다.

1

2

질문이 있으신가요? global.Bose.com/Support/AM300



简体中文

放置低音音箱

请将其与其他无线设备保持至少 0.3 – 0.9 m 的距离。
注意： 如需添加第二个低音音箱，请参阅用户指南。 

访问：global.Bose.com/Support/AM300

接通电源 与 SoundTouch® 300 条形音箱配对
1.  在 SoundTouch® 300 遥控器上按 。
2.  按住 直到条形音箱上的  闪烁白色光。
配对完成后，系统发出提示音且 闪烁白色光。

注意：配对需要几分钟的时间。
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http://global.Bose.com/Support/AM300


简体中文

设置 ADAPTiQ® 音频校准
1.  将耳机插到条形音箱上。 
2.  戴上 ADAPTiQ® 耳机（随条形音箱一同提供）。
注意： 如果正在配对其他可选的环绕声扬声器，

请先运行 ADAPTiQ 音频校准再完成配对。

运行 ADAPTiQ® 音频校准
1.  在遥控器上按 。
2.  按住  直到条形音箱上的  和  闪烁绿色光。
注意： 要浏览语言，请按导航板上的  和 。

1

2

是否有问题？ global.Bose.com/Support/AM300



繁體中文

放置低音箱

請將其與其他無線設備保持至少 0.3 – 0.9 m 的距離。
注意： 如要新增第二個低音音箱，請參閱使用者指南。 

瀏覽：global.Bose.com/Support/AM300

接通電源 與 SoundTouch® 300 條形音箱配對
1.  在 SoundTouch® 300 遙控器上按 。
2.  按住 直到條形音箱上的  閃爍白色光。
配對完成後，系統發出提示音且 閃爍白色光。

注意：配對可能需要幾分鐘的時間。
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http://global.Bose.com/Support/AM300


繁體中文

設定 ADAPTiQ® 音場調校
1.  將耳機插入條形音箱。 
2.  戴上 ADAPTiQ® 耳機（隨條形音箱一同提供）。
注意： 若正在配對其他可選環場聲揚聲器， 

請先運行 ADAPTiQ 音場調校再完成配對。

運行 ADAPTiQ® 音場調校
1.  在控制器上按 。
2.  按住  直到條形音箱上的  和  閃爍綠色光。
注意： 要瀏覽語言，請按導覽板上的  和 。
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是否有問題？global.Bose.com/Support/AM300



日本語

ベースモジュールを設置する
他のワイヤレス機器から30～ 90 cmほど離して設置
します。
注 :   2台目のベースモージュールを追加する場合は、 
取扱説明書をご覧ください。 
弊社Webサイト : 
global.Bose.com/Support/AM300

電源に接続する SoundTouch® 300 soundbarとペアリングする
1.  SoundTouch® 300のリモコンの  ボタンを押します。
2.  サウンドバーの インジケーターが白に点滅するま
で  ボタンを長押しします。
ペアリングされると、システムからビープ音が聞こ
え、 インジケーターが白く点灯します。
注 :  ペアリングには数分かかる場合があります。
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http://global.Bose.com/Support/AM300


日本語

ADAPTiQ®自動音場補正を準備する
1.  ヘッドセットをサウンドバーに接続します。 
2.  サウンドバーに付属のADAPTiQ®用ヘッドセットを頭に装着します。
注 :   オプションのサラウンドスピーカーをペアリングする場合は、ペア
リングが終わってからADAPTiQ自動音場補正を実行してください。

ADAPTiQ®自動音場補正を実行する
1.  リモコンの  ボタンを押します。
2.  サウンドバーの  および  インジケーターが緑に点灯する
まで  ボタンを長押しします。
注 :   言語を変更するには、ナビゲーションパッドの  ボタンと 

 ボタンを押します。
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詳しくは次のサイトをご覧ください : global.Bose.com/Support/AM300



العربية

ADAPTiQ®  إعداد معايرة الصوت
 قم بتوصيل السماعة بمكبر الصوت. . 1
 ضع سماعة  ®ADAPTiQ (مرفقة مع مكبر الصوت).. 2

ملاحظة:  إذا كنت تقوم أيضًا بإقران السماعات المجسمة الاختيارية، فقم بإكمال الإقران 
.ADAPTiQ®  قبل تشغيل معايرة الصوت

ADAPTiQ®  تشغيل معايرة الصوت
1 . .  في جهاز الريموت كنترول، اضغط على 
 اضغط مع الاستمرار على  إلى أن يضيء  و في مكبر الصوت باللون الأخضر.. 2

ملاحظة:  للتنقل بين اللغات المختلفة، اضغط على  و في لوحة التنقل.
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global.Bose.com/Support/AM300 هل لديك أي أسئلة؟



العربية

ضع وحدة صوت الباص
حافظ على مسافة من 1 إلى 3 أقدام (0،3 إلى 0،9 مترًا) بعيدًا عن 

الأجهزة اللاسلكية الأخرى.
 ملاحظة:  إضافة وحدة باص ثانية؟

 راجع دليل المالك.
global.Bose.com/Support/AM300 :يُرجى زيارة

الإقران مع مكبر الصوت SoundTouch® 300التوصيل بمصدر طاقة
1 . .  في جهاز الريموت الخاص بـ SoundTouch® 300، اضغط على 
 اضغط مع الاستمرار على  إلى أن يضيء  في مكبر الصوت . 2

باللون الأبيض. 
بمجرد الإقران، يصدر النظام نغمة و  يتوهج بلون أبيض.

قد يستغرق الإقران عدة دقائق. ملاحظة: 
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http://global.Bose.com/Support/AM300
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